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KOMIIOHEHTbI MOJIMXY/A0KeCTBEHHOH BOCHUTAHHOCTH VYYaIEToCs HayaJbHBIX KJIACCOB: IMOYUOHANLHO-
YEeHHOCMHbII XAPAKTEPU3YETCS CIOCOOHOCTHIO K OCO3HAHUIO AMOIMIA M YYBCTB, BOILIOIICHHBIX B MPOU3BEICHUSIX
Pa3HBIX BUAOB UCKYCCTBA, PACIIUPEHNEM U 00OTaIeHIEM YMOIIMOHAIFHOTO TOJIS IMTHOCTH OJ1arogapst B3anMoIei-
CTBHUIO HCKYCCTB, MPHU3HAHUEM XYH0)KECTBEHHBIX IIEHHOCTEH KaK COOCTBEHHBIX IIEHHOCTHBIX IPHOPHTETOB, OIIY-
IICHHEM AMOIMOHAIBFHOTO YAOBIETBOPEHIS OT BEICOKOXYIO’KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUI NCKYCCTBA; HAIMYAEM HH-
Tepeca K paslMdHBIM BHJIAM HCKYCCTBA; KOCHUMUBHO-peeKcUsHblll XapaKTepu3yeTcs COPMHPOBAHHOCTHIO XY-
JIO’KECTBEHHOTO BHCHHUS MHpPa Yepe3 MOJIydeHHe 3HAaHUHA U3 PAa3HBIX BUAOB HCKYCCTBA M MX B3aUMOJICHCTBUS; CIO-
COOHOCTBIO IPUMEHSITH MTOJNXYI0’KECTBEHHBIEC 3HAHMUS B COOCTBEHHOM TBOPYECTBE M PA3IMYHBIX KU3HEHHBIX CUTY-
aAlMsX; OesMmenbHO-Pe3VIbMAMUEHbIl  XapaKTepUu3yeTcss CHOPMUPOBAHHOCTBHIO MOJMXYHA0KECTBEHHBIX YMEHHH,
TBOPYECKON aKTHBHOCTHIO, HHUIIMATHBON B CAMOCTOSITEIILHOM MMOKMCKE PEUICHUs TBOPYECKUX MPOOJIEeM, CIIOCOOHO-
CThIO MEPCHOCUTH CcBOM Xy,HO)KeCTBeHHO'TBOp‘{eCKI/Iﬁ IMOTCHIUAJ B pCaJibHYIO KH3Hb, paCIMPATL KOHTAKTHOCTD,
JIMAJIOTUYHOCTh C OKPY’Karolleil cpeion.

Ha ocHoBe 0606III€HI/IH HaY4YHBIX UCTOYHHMKOB HaMU ONPEACICHBI LEIH, 3a0a4U NOJIUXYOO0KECTBCHHOI'O BOCIIHU-
TaHUS yYalMXCsl Ha4aJdbHOM IIKOJIBI, CTPYKTYpHBIE KOMIIOHEHTH UX HMOJIHMXY/J0KECTBEHHONH BOCIUTAHHOCTHU (3MO-
HUOHANBHO-IIEHHOCTHBIH, KOTHUTHBHO-PE(IICKCUBHBIN, AATENbHO-PE3YIbTATUBHEIHN). [labHEHIIIETO HCCIeIOBaHMUS
TpeOyeT mpoOieMa oIpeneeHus] KPUTEPUCB U TOKa3aTelleH IONHXYIO0KECTBEHHONH BOCIUTAHHOCTH YYaIUXCS
HaYaJIbHOM IIKOJEI 1 3P PEKTUBHON METOIUKH UX MMOJINXYI0KECTBEHHOTO BOCITUTAHUS HA YPOKAX XYH0KECTBCHHO-
ACTETUYECKOTO UKJIA.
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The article reveals the peculiarities of the polyartistic education of pupils of secondary educational institutions, its aims, tasks, on
which the educational process must be built. The characteristic of polyartistic manners — the set of the qualities of the individual
forming in the process of polyartistic education — is given.

Key words and phrases: polyartistic education; polyartistic manners; educational process; qualities of the individual.

VK 8127
DunoornuecKue HayKn

Cmamobs noceawena cmuiucmuieckomy aaiu3y COKpaujeHull Ha mamepuane pyccKo20 U aH2IUUCKO20 A3bIKOS.
B x00e conocmasnenus nexcuueckux eOunuy, NOIYYEHHbIX MEMOOOM CHAOUIHOU 8bIO0PKU U3 MOK08020 crosaps Ox-
ford English Dictionary u Manoeo axademuueckozo ciosapsi noo pedaxyueti A. I1. Eeeenvesotl, vioenenvl cmuu-
cmuyecKkue 0coOOeHHOCMU COKPAUEHHBIX U CLOMCHOCOKPAUJEHHBIX €108, PACCMOMPEHbl UX OCHOGHbIE Chepbl npume-
HeHUs 8 A3bIKe, A MAKHCE GbIABIEHO NPOYEHMHOE COOMHOUEHUE CIMUTUCIUYECKU OKDAUMEHHOU TeKCUKU.

Knioueswie cnosa u ¢hpasvi: COKpalieHHbIE U CI0KHOCOKPAIIEHHBIE CIIOBa; aO0peBHAINs; CTHINCTUICCKHUE TOMETHI;
CONOCTAaBUTEIbHBIA aHAIN3; PYCCKUH SI3bIK; AaHIJIMHCKUN S3BIK.
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Cesepnotil (Apkmuueckuii) gpedepanvruiii ynueepcumem umenu M. B. Jlomonocosa
irina.gannoha@mail.ru

COIMOCTABHUTEJBHBIA CTUJTMCTUYECKHAN AHAJIN3 AHTJIMACKHUX U PYCCKHX
COKPAIIEHHBIX U CJI0KHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB®

CrnoBa B S3BIKE€ CTHIMCTHYECKH HEPABHOIICHHEI. UeoBedeckasi peusb, He3aBUCHMO OT TOTO, HOCHTEIIEM KaKoTO
SI3BIKA YEJIOBEK SIBIISICTCS, HACKHIIIEHA YMOIIMOHAIBFHBIMU XapaKTePUCTUKAaMHU, OOYCIIOBICHA CHUTyaIlueil o0meHus,
SKCTPAJIMHTBUCTUICCKUMH (DaKTOpaMHU, TEPPUTOPHUATBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH PEYH, KOTOPHIE MOTYT OKa3aTh
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CYIIIECTBCHHOE BIMSHUC Ha KOMMYHUKATHBHBIA aKT. B CBOIO peub KaXK[bli YeJIOBEK MPUBHOCUT JIMYHOCTHYIO OILICH-
KY IPOMCXOJSIUX SBICHUN NCUCTBUTEIBHOCTH, YTO JICTAET Pe4Yb 0Opa3HOM, BRIPA3UTEILHOMN U MOMOTACT HE TOJIBKO
nepeaaTh HHPOPMAIHIO, HO U MOHATh OTHOIICHHE YelIOBeKa K TOMY WJIM HHOMY IpeAMETY BBICKa3biBaHMs. Heobxo-
JVIMasi TIpH OOIeHNH WHPOPMALIUS XPAHUTCS HE TOJIBKO B CEMAHTHUECKOH CTPYKTYpE CJI0Ba, HO M B JPYTUX JIOTIOJI-
HUTEIBHBIX €T0 XapaKTEPUCTHKAX, CTHIINCTHYECKUX OKpackax [1, c. 74-75].

Tak, HarmpuMep, B XOJI¢ aHATN3a CTIIIMCTHIECKUX TOMET CIIOKHOCOKPAIICHHBIX CIIOB CTAHOBHUTCS OYEBHI-
HBIM, 4TO a0OpeBmanmsa Kak crocob cIoBooOpa3oBaHHS 0COOCHHO paclpoCTpaHEeHA B BOCHHOW M TEXHHYECKOH
JTUTEpaType, a TaKXKe YCIemHO (YHKIIMOHUPYET B chepe MOJUTHUKH, MEAUIHHBI, 00pa3oBaHUI W HHPOpPMAIH-
OHHBIX TEXHOJOTHUH [2, c. 48].

B ﬂaHHOﬁ CTaTbe MPUBOAUTCA aHAJIN3 AHTIOS3BIYHOM KapTOTCKH JICKCUUCCKUX CIAUHMUIIL, OTO6paHHI)IX JJIsL UcClie-
JIOBaHUs U3 TOJKOBOTO cioBapst Oxford English Dictionary. Jlannas xaproteka coaepxut 379 enunwmi, 213 (56%)
13 KOTOPBIX COCTABISIOT CI0KHOCOKPAIICHHBIE CIIOBA, a HA JIOJII0 COKPAIIEHHBIX CJIOB MPUXOAUTCS 166 eauHuIy
(44%). Pycckosi3piuHasi KapTOTeKa, COCTaBIEHHAs! HA OCHOBE MarepHala, MoJy4YeHHOTO METOIOM CILIOIIHOM BBIOOP-
K1 U3 Marnoro akageMuyeckoro cioBaps noj penakuueir A. I1. EBrenneBoil, BkitodyaeT B ce0st 538 jekcHuecKux
€IMHUI], HAanOOJbIIee KOJIMYSCTBO M3 KOTOPHIX NMPUXOAWTCS Ha CIIOKHOCOKpAIICHHBIC CIIOBA, IPEICTABICHHEIC B
oboseme 406 equant (75%). OcTaBIIyroCs 9acThb JIEKCHIECKUX €ANHHI] PYCCKOTO SI3BIKA, MIPEAYCMOTPEHHYIO JaHHBIM
HCCIICIOBAaHUEM, COCTABILIIOT 132 cokpamieHHBIX cioBa (25%). Mcxons M3 KONMMYECTBEHHBIX IOKa3aTejel, CTaHo-
BUTCSI OYEBUAHBIM, YTO CIOKHOCOKPAIICHHBIEC CIIOBA B CIOBAPHOM COCTaBE OOOUX SI3BIKOB 0ojiee MIMPOKO PacIpo-
CTpaHEHHI 110 CPAaBHEHHUIO C COKPAMICHHBIMH CIIOBAMH.

[penBapuTenbHbIe HAOMIONCHUS HAJI MATEPHAIIOM HCCIICIOBAHUS ITOKA3aIH, YTO COKPAIICHHBIC U CIIOKHOCOKpAIICH-
HBIE CJIOBa B aHIVIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX HEOIHOPOAHSI 0 cepe ynoTpediieHus, Mo SMOIMOHAIBHO-9KCIPECCUBHON
OKpacKe, a TAKXKe IO MPUHAUISKHOCTH K aKTHBHOMY/IIACCUBHOMY COCTaBY clioBapsi. CTpaTuduKarys uccuenyeMblx eiu-
HUI] B COOTBETCTBUM C YKAa3aHHBIMU IMapaMETPpaMUu UMECT BbBIPAKCHUE B TOJIKOBBIX CJIOBAPAX B BUJC CTUIIMCTHYCCKUX I10-
MET, YCTaHaBIMBAIOLIMX c(epy U TPAHHUIIBI YIIOTPEOICHHUS TOTO HJIM MHOTO CJI0BA WITH €r0 3HAYCHUSL

B pe3ynpTaTe aHajn3a CTUIUCTUYCCKUX MMOMET MPEACTABUIIOCH BO3MOKHBIM BBIJICIIMTE HECKOJIBKO I'PYIIIT JICKCHU-
YECKUX EIWHUI] KaK PyCCKOTO, TaK M aHIIMICKOTO S3bIKOB. CTHIMCTHYECKas KiIacCU(UKAIS PYyCCKOTO S3bIKA MPE/I-
CTaBJICHA B 3asIBIICHHOI MCCIIEIOBATEIBCKON padOTe CIEAYIOMIMMHU BOCEMBIO TpyIaMu: 1) HEeMapKUpOBaHHBIC JICK-
CHUYECKHE CIUHUIIBI (COKPAIICHUS, HE OTMCUCHHBIC CTHIIUCTHYCCKUMHE [TIOMETaMH); 2) pa3roBopHast JEKCHKa; 3) Ipo-
CTOpEYHas JeKCHKa; 4) ycTapeBIIas JICKCUKA; 5) CrenuanbHas JIGKCUKa; 6) TeXHHYeCKas JICKCUKa; 7) Oyxraiarepckas
JICKCHKA, a TaKke 8) JEKCHYECKHEe CAMHUIBI, UMEoNIe 0ojee OMHON CTIIIUCTHYCCKOW moMeThl. CTHIIMCTHYCCKAS
MapKHPOBAaHHOCTh AHIIUICKUX CAWHUI], OTOOPAHHBIX UIS HCCIICAOBAHMS, MMO3BOIIIA BhIACHUTh 10 rpymm: 1) He-
MapKUpPOBAaHHbIE JIEKCHUECKUE €IUHUIIBI, 2) JIEKCHYeCKHe eIUHMIBI ¢ oMeToi “informal”; 3) nexcuyeckue exuHu-
Bl C TOMETOM “computing”; 4) nexcudeckue eTUHUIBI ¢ TOMeTOM “slang”; 5) JleKcuuecKkne eIMHUIIBI ¢ IOMETOM
“disapproving”; 6) nexcuyeckue eqMHUILI ¢ moMeToi “technical”; 7) nexcuueckue emuuunsl ¢ momerou “formal”;
8) nmekcuueckue eqUHUIBI ¢ moMeTol “law”; 9) nexcuueckue equHuibl ¢ momeroi “chemistry”; 10) nexcuueckue
€IMHUIIBI, IMeroIre OoJiee OHON CTHIMCTHIECKON TOMETHI. PaccMOTprM XapaKTepUCTHKY KaXKAOH TPYIIIEI.

B xome pacmpeneneHus S35IKOBOTO MaTepHaja MO CTIIMCTHYSCKUM TPYIIIaM CTajlO0 OYEBHIHBIM, YTO TOAABII-
1o1iee OOJBITUHCTBO COKPANCHUN PYCCKOTO s3bIKa, a uMeHHO 402 equHuIp! (75%), He IMEIOT CTHJIMCTUYCCKHX T10-
MeT (goenxomam, @y3 M Ip.). B aHIIMICKOM 53bIke HEMapKUPOBAaHHBIE COKPALIEHUs TaKXe MPeoOIafaloT U Mpe-
craBneHbl 209 nexcrueckumu equHunamMu (55%). JlaHHBIC COKpaIIeHUsT MOTYT OBITh MPOWLIFOCTPUPOBAHBI CIICIY-
omuMu ipumepamu: A-bomb, Zoo n pspom apyrux. Takum o0pa3oM, GOJIBIIMHCTBO COKpAIlEHHH, TPUCYTCTBYIO-
IIMX KaK B PYCCKOM, TaK M B aHIJIMHACKOM $I3bIKE, COOTBETCTBYIOT OOLICIIPUHATON HOPME U MPEACTABISIIOT CO00M JH-
TEPaTYPHYIO JIEKCHKY, KOTOpas MOKET BCTPEUaThCsl KaK B YCTHOH, Tak M B MHCbMeHHOH peun. [Ipu 3TOM maHHBIE
JIEKCHYEeCKUE SAMHUIBI HE OTPAaHWICHBI XapaKTepOoM 00CTaHOBKH, B KOTOPOH IMEET MECTO PEUEBOM aKT, OTHOCATCS K
pa3zeny SMOIMOHAIEHO-HEUTPATEHON JICKCHKH, SIBISFOTCA 00pa3laMy COBPEMEHHOH OOIIeHAIIMOHAFHOHN JIEKCHKH,
HE OTPaHWYCHHOU TEPPUTOPUATBHO, a TAKKE MOTYT OBITH HCIIOJIH30BAaHBI BO BCEX JKAHPAX JHUTEPATYPHBIX MPOU3BE-
neHnid. JlaHHas CUTyanus B SI3bIKE 3aKOHOMEpHA, TaK KaK yKa3bIBaeT Ha YHHBEPCAIBHBIA XapakTep abOpeBHaTyp.
CoKpaleHHbIEC U CI0KHOCOKPAIIEHHBIC CJIOBA IIPOYHO BOILIN B COCTaB KaK PyCCKOTO, TaK M aHTIIMHACKOTO SI3BIKOB M
HCHOJIB3YIOTCA KaK BIIOJIHE CaMOCTOATEIbHBIC TTOJTHOMIPABHBIC, @ HE CTUJIMCTUYCCKN CHUKCHHBIC BApHUAHTBI MOJIHBIX
CJIOB, OT KOTOPBIX OHH 00pa30BaHBbI.

Tak kak OCHOBHOM 3ajaueil mporecca abOpeBHalNH SBISIETCS MaKCHMalIbHOE YMPOIIEHHE JEKCHYECKUX CIMHHUIL,
ajlanTanys JaHHOTO IUIACTa JIEKCHKH /IS YCIIEITHOTO Tpoliecca KOMMYHHUKAIUH, TO CTAHOBHUTCS OOBSCHUMBIM U O0H-
JIMe B SI3BIKOBOM MaTepHajie pa3srOBOPHBIX COKPAICHUH, KOTOPBIE MPEICTaBIAIOT COO0M BTOPYIO IO BEIMUUHE TPYIITY
eIMHUI] pycckoro s3bika (83 emuuuibl (15%), Hanpumep, agaputixa, kapboika M 1p.). JlaHHBIE COKpAIIEHHsI KIIACCH-
(GUIUPYIOTCS KaK pa3roBOPHBIC MO OpPME PEUeBON NEATEIEHOCTH, TO €CTh MCIOIB3YIOTCS MPEUMYIICCTBEHHO B yCT-
HOH peun. B aHTmHiicKoit BEIOOpKE COKpAIIEHHsI C COOTBETCTBYIOMICH ImoMeToi colloguial He IpeACTaBICHBL.

OTIUYUTENTFHON 0COOCHHOCTBIO PYCCKOTO SI3BIKA SIBIISCTCS W HAJIHYUE MPOCTOPEYHBIX COKPAICHHH, KOTOPHIC
MPEJCTaBICHBl B HCCIICAYEMOM Marepuaie 35 JIIeKCHYeCKUMU eauHuIaMu (7%), TaKUMHU KaK JI0M, NOJNCAPKA, 9TO
MOJIYCPKHUBACT pa3indyue B chepax yIOTPeOICHUST COKPANICHUH B PYCCKOM M aHIIIMICKOM SI3bIKaX, TaK KakK JaHHAas
CTHJIUCTHYECKAsI TPYIIIA MPH aHAIH3E aHIIIOS3BIYHOM JIGKCUKHU TaK)Ke HE ObLIA BBISBIICHA.

OO6parmasce K aHaIU3y COKPAICHUN aHIIIMICKOTO S3bIKa, CIIEAYET OTMETHTH, YTO BTOPYIO 110 KOJIMYECTBY TPYIILY
JIEKCUYIECKUX eIUHHI] 00pasyroT cokpainenus ¢ momeror “informal” (132 emmuutmr (35%), manpumep: granny,
mike). OueBUAHO, YTO YHOTpeOIeHHE TIOTOOHOTO poJia COKpAICHUH TpeOyeT HaTMUKs ONIpeeTIeHHON HeoHuIanbHOM
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00CTaHOBKH B Ipoliecce KOMMYHHKAIMH, a TAKXKe TO, YTO sIBIEHHE aO0OpeBranny akTHBHO BTOpraercst B cdepy Io-
BCETHEBHOTO OBITOBOTO OOIIEHMs Jtofiei. JlaHHbIe YCIIOBHSI KOMMYHHKAIUHM U c(epbl yIoTpeOIeH s JTeKCHIECKUX
€IMHUII aHIIIMACKOTO s3bIKa ¢ momMeToit “informal” mo3BomsFoT COOTHECTH aHTITHHCKIE COKPAIICHHSI STOW TPYIIIIHI C
COKpAIIEHUSIMU PYCCKOTO SI3bIKa, XapaKTEPHBIMH JUTS Pa3TOBOPHOI peul, Tak Kak (DYyHKIIMH PaCCMaTPUBAEMBIX CTH-
JMCTHYECKHUX TPYIIT B 000UX SI3BIKAX CXOJHBI.

IIpu nanpHEHIIEM COMOCTABICHWM TIPYNI CTHJIMCTHYECKH MapKHPOBAHHOW JEKCHKH TaK)KE€ MOXHO OTMeE-
TUTh PA3NHYUSI B CPABHUBAEMBIX s3bIKaX. Cpean BCEX COKpAIIEHHWH PYCCKOTO S3bIKa BCTPETHUIOCH 4 €IMHHIIBI
(0,7%), npearudunupyemsie aBropaMmn MAC kak ycrapeBmue. JlaHHas Tpynna WITIOCTPUPYETCS CIETYIONIH-
MU npuMmepamu: dezdeika, manusi. B Oxford English Dictionary noqoOHbIe COKpaIlICHHs HE BBISBICHBI. B cBOIO
ouepe]b, CTHIMCTHYECKass MApKUPOBAHHOCTh aHIVIOA3BIYHBIX COKPAIIEHUH MO3BOJSET BBIJECIUTH I'PYMIBI €U~
HUI[, HE NMPEJCTAaBICHHBIX B MaTepualie pPycCKoTo s3blka. Tak, Hampumep, 2 nekcuueckumu eauHunamu (0,5%)
(pen, prez) ob6pazoBaHa rpyIia, oTMedeHHas nmomeToi “slang”; BctpeuaeTcs ojHa eqMHUIA, 0003HAYEHHAS T10-
metoit “formal” (ABH), a Tak)ke UMeeT MECTO M COoKpaiieHue Wasp, coiaepikaliee B cebe OLeHOYHOE OTHOIIIE-
HHe U cHabXkeHHOe moMeToi “disapproving”.

MaJtoYNCIeHHBIMA SBISIFOTCS OCTABIINECS CTHIIMCTHYECKUE TPYIIIBI, BBIICJICHHBIC IPU aHAIN3€E PYCCKOS3bIY-
HOMW JIeKCUKH. JIeKcHiecKue eIMHUIBI, TIPEICTaBICHHbIE B HUX, MOTYT OBITh KiIaccH(UIIMPOBAHBI KaK COKpaIle-
HUSI, HCIIOJIb3yeMbIE JTIOAbMHU, 00bEIMHEHHBIMH ONPEACICHHON 00mHOCThI0. Tak, HanpuMep, B EANHUYHOM BapH-
aHTE IPEeJCTaBICHbl CIUHMIBI, Xapakrepusyemble kak TexHumdeckue (0,2%) (memuswsr), Oyxranrepckue (0,2%)
(nooomuem); cnenuanpHble cokpaineHus npeacraBiensl 3 equnuiamu (0,6%) (eviem, nooniag). B marepuanax
AHIIIMICKOTO SI3bIKA TAK)KE MPUCYTCTBYIOT COKPAIIEHHS, UCIOIb3yeMbIe JTIOAbMH ONMPEAEICHHON CIIEeHaTbHOCTH.
CaMyl0 MHOTOYHCIICHHYIO TPYIILY MOJOOHBIX COKpAIIeHUI 00pa3yloT JeKCUYeCKUE eTUHHLBI U3 C(Eepbl KOMIbIO-
TEpHBIX TEXHOJIOTHH, 0603HaueHHBIE TIOMETOH “computing”. x komuuectBo cocraiusieT 11 naumenosauuit (3%),
Takux Kak Wi-Fi, BBC u ap. [lonobHoe pacmpenenenne equHUI] HecaydaiHo, TaKk KaK KOMIIBIOTEPHBIC TEPMHHBI
BCTPEYAIOTCSl B aHIIMHCKOM JIEKCHKe B M300mnnu. Kpome 3TOTO, BBISBICHBI €MHUYHBIC CIIyYad HCIIOJIb30BAHUS
opuanieckux TepMuHoB ¢ nomeroit “law” (0,3%) (4BH), a Takke COKpAICHUH, UCTIONB3YEMBIX B 00IaCTH XH-
MHH ¥ cHaO)KeHHbIX TomeToi “chemistry” (0,3%) (DNA).

OTMeueHO HaM4YKie COKpAIeHNH, MMEIONIMX 0oJiee OHOM CTHIIMCTHYECKOH MOoMeThl. Takoro popa CoKpamieHus
XapaKTepHbI KaK JUIs PYCCKOT0, TaK M JUIs aHIJIMHCKOTO SI3BIKOB. B pycckoM si3bIke TaHHas TpyIina cJIOB HACUNUTHIBA-
et 13 nexcuueckux equuul (2%), Takux Kak Oymazomapaxa, nepeoxnawka v np. Kak npasuio, B Jiekcukorpaduye-
CKOM OIIMCaHUH PYCCKOSI3BIYHBIX CJIOB BCTPEUAIOTCS TIOMETHI, YKa3bIBaIOLIME Ha OrpaHHyYeHus 1o cdepe ynorpeodie-
HUSI €IMHMI ¥ X SMOLIMOHAIbHYIO olleHKY. Hanpumep, 6ymacomapaxa (MpoH., pasr.), koumpa (IpOCT., Ipe3p.), nep-
sokaauika (pasr., 1ack.). Takxe B aHANMM3UPYEeMOIl KapTOTEKe MPENCTaBICHbI COKPAIIECHHsSI, OTMEUCHHBIC TIOMETaMH,
YKa3bIBAIOMIMMH Ha OTPaHUYEHHS MO cepe yrnoTpediaeHus! EANHNUI U XapaKTEPU3YIOIIUMH HCTOPHIECKYIO PETPO-
CHeKTUBY cioBa. Hanpumep, mometaMu pasze., ycmap. CHaOXEHbI CIIOBA NeKI€BAHHUK, CKOPOCMpPeNKa N Ip., TIOMe-
TaMH HPOCM., yCmap. — npumupka, 4y2yHka u ap.

Marepran aHIIMHCKOTO SI3bIKa HACUMTHIBAET 8 MOmOOHBIX cokpamieHuit (2%): Abo, prom m nmp. AHaJIOTHIHO
PYCCKOMY SI3BIKY, COKpAILCHHSI aHITTMHCKOTO A3bIKa OTPaHMYCHBI 10 cepe ymoTpeOneHus, Kak, HalpuMmep, B COKpa-
wenuu abo (taboo, informal), a Taxxe mo amMonMoOHaNBEHOI OKpacke ciosa: politico (informal, disapproving). Kpome
TOTO, CYLIECTBYIOT OTPaHUYECHHUS B BUIE [TOMET, XapaKTEPU3YIOIINX HCTOPHUYECKYIO PETPOCIIEKTHBY CJIOBa HapsIy C
€ro 3MOIMOHATBHON OKpacKol win cdepoii yrnotpebnenus, Hanpumep, gent (old-fashioned or humorous), prom (in-
formal, becoming old-fashioned).

[TonoOHOE HepaBHOE paclpe/ielieHne PYCCKUX M aHIIMHCKUX COKPAaIleHHH COOTBETCTBEHHO MX CTHIIMCTHUECKUM
O0COOCHHOCTSIM YKa3bIBAa€T, HACKOJIBKO MPOYHO T€ WJIM MHBIE COKPAIICHUS BHEAPHIINCH B ONPEEICHHYIO cepy aes-
TENBHOCTH Jofiei. Vcxoas M3 pe3ynbTaToB, MOMYYEHHBIX B XOJ€ KOJMYECTBEHHOTO MOACYETA, BBIICHWIOCH, YTO
HanOoJIbIIIee KOJIMYECTBO JICKCHIECKHX EIMHUI] PYCCKOTO M aHIIMHCKOTO SI3BIKOB COCTABILIIOT HEMApPKHPOBAHHBIC
cokpamienus. Takum 00pa3oM, OHH HE OTIMYAIOTCS OT MPOU3BOSIINX SAWHUII M MOTYT PACCMaTPUBATHCS KaK CaMo-
CTOSATEINIbHBIC CJIOBA, c(hepa MPUMEHEHHS KOTOPBIX HE OTpaHIYCHA.

Cpeny CTHIMCTHYECKH MapKHPOBAHHBIX COKPAIICHUH CaMyl0 MHOTOYHCICHHYIO TPYIITY B PYCCKOM SI3BIKE CO-
CTaBIISIIOT Pa3rOBOPHBIC COKPALICHHUS, B AHIJIMACKOM SI3bIKE OCHOBHOE KOJMYECTBO JIEKCHYECKUX €JMHUL] 00pa3y-
0T COKpaieHus ¢ mometoi “informal”, nmeromme cXoaCTBO ¢ Pa3TOBOPHBIMHU COKPAIICHUAMH PYCCKOTO SA3BIKA: U
Pa3roBOpHBIE, U HEOPUITHATHHBIE COKPAIICHHS TPEOYIOT HANNYUS HEOPUITUATLHON 00CTAaHOBKU B MPOIECCE KOM-
MYHHUKaIlMM M YKa3bIBalOT Ha TO, YTO sIBICHHE a00OpeBHALMU aKTUBHO BTOpraeTcst B chepy HOBCEAHEBHOTO OBITO-
BOTO OOIIEHHUS JIOACH.
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VK 373.5.036:7
Ieparornueckue HayKu

Cmamus packpvieaem CyWHOCMb U CHMPYKMYPY COYUOKYIbMYPHOU KOMNEMEHMHOCMU Y4awuxcs, Komopas npeo-
cmagnaem coooll eOUHCMBEo COYUANbHOU U KYIbIMYPHOU HANPAGIEHHOCMU 00pa308amMeNnbHOU 0eamelbHOCmU co8pe-
MEHHO20 WKONLHUKA, YMO Onpedensien akmyaibHoCmy ee PopMUposanus 8 KOHMeKcme CO8PeMeHHO020 GOCNUMAHUSL
U KOHYenyuu xXyooxucecmeeHHo2o obpazoeanus Ykpaunsl. Aémop akyenmupyem 6HUMAaHUE HA ONUCAHUYU OOHO20 U3
neodazocuteckux YCio8uil peanu3ayuy 20102papuyuecku-mpanchopmayuorHol mexHoI02uu GoOpMuUposanus coyuo-
KYIbMYPHOU KOMREMEHMHOCIU Y4aWUXcs Had YPOKAX XYO0HCeCMBEHHOU KYAbMYypbl — Neda202Uteckol pescuccypbl.

Kniouesvie crosa u @hpasvl: cOUMOKYIbTYpHAsE KOMIIETEHTHOCTb; KYJIBTYPHBIH TEKCT; MHTEPCYOBEKTUBHOCTB; WH-
TepIpeTaLyst; NeJarornieckas pexxuccypa; rojorpapuiecku-TpancGopMaloHHas neJjarorndeckast TeXHOJIOTUsI.

I'onroBas Jlapuca BajepbreBHa
Jlnenponemposckas koncepsamopus umenu M. U. 'nunku, Yxpauna
konservatoria@meta.u

TEXHOJOI's1 @OPMHUPOBAHMSI COIIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHTHOCTH YYAIIUXCS HA
YPOKAX XYJTOKECTBEHHOM KYJIbTYPBI (K BOIIPOCY O MEJATOT'MYECKOM PEXKUCCYPE)®

B Hacrosimee BpeMsi B COBPEMEHHBIX MENAarOrMYeCKUX UCCIEIOBAHUSAX HEPENKO BCTPEUAECTCS MOHATHE «COLUO-
KyJIbTYpHasi KOMIIETEHTHOCTb)» IIKOJIbHUKA, YTO CBS3aHO C HOBBIMH 3a/lauaMH 00pa3oBaHUs U BocnHUTaHMs. Bocmu-
TaHME JETeH M yJallelcsl MOJIOJIS)KH B YKpauHe HalpaBjIeHO Ha PeasiM3aliio COIUAIbHON (DyHKIUHM BOCIIMTaHUS —
obecrieueHHst MPEeeMCTBEHHOCTH JTyXOBHOTO U HPABCTBEHHOTO OIBbITA ITOKOJIEHHH, MOATOTOBKH JIMYHOCTH K YCIIEII-
HOMW XKU3HEAeATeNbHOCTH. COIIacHO 3TOMY MOJAXOAY, MCTOUHHMKOM MOTHUBAIMM MOCTYIKOB YEJIOBEKa, €ro MoBeje-
HUSL SIBISIIOTCS CHCTEMa M MepapXusi BHYTPEHHUX IleHHocTel. iMeHHOo Ha opMHpOBaHHE 3TOrO MCTOYHHKA MOTH-
BaIlM COBPEMEHHOTO YUCHHKA HANPaBJICHO YKPAaHHCKOE XyI0KECTBEHHOE 00pa30BaHME.

Ilens koHmenmuu OOIIETO XyOOXKECTBEHHOTO 00pa3oBaHMS B YKpauWHE, ONpElclicHHas B MOHOTpaduu
JI. M. Macod, mocBAIICHHOW MacIITaOHOMY aHAJIH3y TEOPHH M TIPAKTHKH COBPEMEHHOTO XYyIOXKECTBEHHOTO 00pa-
30BaHUsL, TPEANONaracT «(popMHUpPOBATh y yJAIIUXCSI IEIOCTHBIN XyJ0XKECTBEHHBII 00pa3 MUpa KaK HHTETPAIbHYIO
OCHOBY MHPOBO33PEHHs, BOCIHHTBHIBATH ACTETUYECKOE OTHOIICHHE K SBICHUSIM ACHCTBUTEIBHOCTH W JIMUHOCTHO-
LIEHHOCTHOE OTHOIIIEHHNE K UCKYCCTBY» [4, ¢. 250].

Hamnpagisist cBou ycuiust Ha popMUpoBaHHe yKa3aHHOM MHTErpaIbHOM OCHOBBI MHUPOBO33PEHHS yYEHHKA, XYIO0-
YKECTBEHHOE 00pa3oBaHME BIIAJCET ONPECJICHHBIMH CHENU(BHUYECKUMHU CPEICTBAMH ISl TOTO, YTOOBI IIEHHOCTHAs
YCTOMYUBOCTh U B YEM-TO YTPAYCHHOE JJIsI COBPEMEHHOI0 IIIKOJbHHUKA AYXOBHOE JOCTOSHUE YeJI0Be4YeCTBa O0peH
HOBBIW CTaTyC B €ro jXu3HH. L[eHHOCTh, BoCIIpUHMMaeMas uyepe3 XyJI0KECTBEHHOEe IPOU3BE/ICHHE, TaHa B 0CO00M
(bopme BBIPa3UTEIbHON 1IEJIOCTHOCTH, KOTOPYIO MOYKHO MEPEXXUBATh M MPOXKUBATH JTMYHO. VIMEHHO Takue CMBICIIBI 1
LIEHHOCTH, HEPA3PBIBHOCTh KOTOPHIX CYIIECTBYET B MPOCTPAHCTBE XyJ0XKECTBEHHOH KYJIbTYpPBI, MOTYT ONPEIEIHTh
U crienn( UKy MPOIECCOB HOHMMAHMS YHAIIUMHKCS Pe3yIbTaTOB CBOETO 0Opa30BaHMSI.

HanGonee MOIIHBIM HCTOYHUKOM JyXOBHBIX IEHHOCTEH SIBIISIOTCS IPOU3BEICHUS HICKYCCTBA B MX BBIPa3UTEIb-
HOH (3CTETHYECKON) HANPaBIEHHOCTH. XyI0)KECTBEHHbIE PONU3BEACHHS KaK CMBICIONIOPOXKIAIONINE TEKCTHI U T10-
TEHIUAJILHbIE KOHTEKCTHI SBIISIOTCS HEMCUepIaeMbIM MCTOYHMKOM CHMBOJIOB. I10 MHEHHMIO COIIMOJIOTOB, IMEHHO
TaKHe CUMBOJINYECKHE CHCTEMBI, K KOTOPBIM OTHOCHTCSI HCKYCCTBO, «HE JAIOT paclacThCsl CONNAILHOMY MHDPY, OHA
JIeNal0T ero He TOJBKO MOHHMAEMbIM, HO W NEPEKUBAEMBIM. Y OC)KICHHUE... TIPEICTABIsACT COOOH Pa3HOBHIHOCTH
3HaHUs, KOTOPOE IMOIMOHATIHHBIM 00pa30M 3aKpeIICHO, CBA3aHO CO BCEM KOMIIEKCOM MHUPOBO33PEHUYECKHUX yCTa-
HOBOK JINYHOCTH. MHaue TOBOpsI, 3HaHNE U3 (hakTa CO3HAHUS MpeBpaniaercs B ¢hakt Opitus» [1, c. 147].
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